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T E A T R U L N A T I O N A L 

Ca să ne putem face o idee justă despre 
însemnătatea actualei direcţiuni a Teatrului 
Naţional, ar trebui, fără îndoială, să ne 
amintim direcţiunile trecute, să relevăm 
felul lor de conducere, să aretăm apoi cum 
ar trebui să lucreze o direcţiune corectă, 
pentru ca clin compararea sistemelor de 
procedare să reiasă calea adeverată ce ar 
trebui să se urmeze si să se constate dacă 
în adevër direcţiunea actuală, reprezintată 
prin d-nul I. L. Caragiali, este saü nu 
îndrumată pe această cale. 

A examina însă direcţiunile trecute, ar 
fi, întru cât ne preocupă prezentul, — să 
facem un studiu prea lung, fără să găsim 
timpul a atinge cestiunea pe care voim 
s'o tratăm. A ne înfăţişa iarăşi o direcţiune 
care să poată salva situaţiunea teatrului, 
ar fi încă să facem schiţarea unui proiect, 
care, cel puţin în timpurile de faţă, ar 
părea inoportun. 

Or ce om cu bun simţ însă, vede că 
nu se cere multă filosofie, spre a şti în ce 
concliţiunî trebue să funcţioneze un theatru 
al statului, pentru ca el să se achite cu 

demnitate de îndatoririle luî. 
Teatrul Naţional, aşa cum este organizat, 

îî este oare-cum suficient să aibă o admini
straţie capabilă şi onestă, un repertoriu ales, 
moral şi instructiv, o trupă de artişti talen
taţi şi muncitori. Aceste condiţii îndeplinite, 
nu s'ar maî cere decât resplata activităţeî co
mune: resplata morală şi materială din partea 
publicului, fără a maî adaogă subvenţiunea 
de la stat, — care, din nefericire, în si
tuaţiile cele inai anormale, tot se dă. 

Va să zică clar, clacă direcţiunea d-luî Cara
giali ar administra bine, dacă ar avea un 
reportoriü model, dacă artiştii întrupaţi de 
dînsa ar fi bunï, n'am maî avea nimic de 
zis, şi am recunoaşte că, întru cât îi per
mit mijloacele actualei organizări, cores
punde cu demnitatea rolului seü. 

Ce se întemplă însă ? 
Administratiunea d-luî Caragiali se achită 

într'un mod greşit de atrihutiunile eî ; si 
iată pentru ce : 

Or ce bun administrator e ţinut să se 
înconjure de un personal complect, activ, 
capabil şi onest ; să'şî echilibreze bugetul 
ast-fel ca să nu treacă peste suma consi
derată ca venit, şi în acelaşi timp nimic 
să nu-i lipsească; — cu alte cuvinte, chel-



tuelile să nu întreacă venitul şi toate ne
cesităţile teatrului să fie îndestulate. 

Ce se'întâiipia însă sul) d. Caragiali? 
Privitor la personalul administraţiuneî, 

e destul să citam un fapt ca să se vază 
cine sunt sau mai bine cum consideră în
suşi d. Caragiali pe acei ce compun per
sonalul pus la dispoziţiunea sa : 

Acum cât-va timp, un vechiù artist, care 
priiineşte o pensiune de la teatrul "Naţio
nal, afiându-se la redacţiunea noastră, ne-a 
mărturisit că, ducându-se să'şî priimească 
pensiunea, — d. Caragiali l'a însoţit pînă 
în cabinetul secretaruluï-casier, a scos cheile 
de la casa cu bani din pozunar, şi i-anu-
mërat cu propria sa mână suta de lei ce 
artistul avea de primit. 

Fără îndoială, aceasta nu constitue o a-
cuzaţie gravă, adusă d-luî Caragiali,—căcî se 
poate admite ca d-nia sa să n'aibă încre
dere de cât numai în sineşî, şi ca atare 
fiind, pentru maî multă siguranţă, să facă 
şi pe director şi pe casier. Dar cum re
mane atuncî cu casierul titular, care în a-
semenea condiţiunî, ar părea că nu se bu
cură de încrederea directorului seü ? S'ar 
putea zice de uniî, că fiind multă încre
dere reciprocă între director şi casier, între 
casier şi director, îşi trec cheile unul în 
buzunarul altuia. Dar, pare-ni-se că în a-
facere de banî publici nu se permit ase
meni reciprocităţi, şi atribuţiunile nu se 
pot confunda între funcţionari care nu aü o 
de-o potrivă rëspundere. 

Dacă faptul afirmat de artistul de maî 
sus este adevërat,—şi trebue să fie, căcî ne-a 
jurat pe onoare şi conştiinţă, •— apoï 
aceasta nu e o dovadă că administraţia 
d-)uî Caragiali, e ca la tejgheaua băcanu
lui, de unde toţî băeţiî din prăvălie pot 
să schimbe şi să dea cusur ? 

Afară de aceasta, personalul, în orî-ce 
condiţiunî Pam presupune că e, îî lipseşte 
un membru de căpetenie: directorul de 
scenă, a cărui lipsă se simte cu atât maï 
mult, cu cât artiştii care mai înstruiau si 
conduceau pe începători aü eşit din teatru. 
D. Caragiali dar, amestecându-se pe de o 
parte în atribuţiunile casierului, — a gă
sit că maî trebue să ia în total şi pe a-
celea ale directorului de scenă. Modul cum 
se achită şi în această înlocuire, se poate 
constata din chiar căderea complectă a u-
neia din piesele jucată septămâna trecută. 
Apoï, regisorul teatrului, fără a-î contesta 
multa bună-voinţă şi practica câştigată cu 
destulă muncă, — este un tînër a căruî 
capacitate se mărgineşte la câte-va aran
jări de decoruri vecinie aceleaşi, şi maî 
departe nimic : Or dacă acelaşi regisor a 
fost ţinut de foştii directori, d. Caragiali, 
trebuia să ceară inlocuirea luî printr'un altul 
capabil şi nelimitat, fie el adus chiar din 
streinătate, cu rizicul d'a i se lăsa cât-va 
timp înainte până să se obicînuiască cu 
piesele noastre şi cu cerinţele scenei ro
mâne. 

Ar fi trebuit ca în urma luî fiatineau 
să tindem la ceva maî sus ; iar nu să 
luăm sufleriî spre a?î faee regisorî. Ast-fel 
de noroace se întîmplă numaî gemurilor 
ca d. Caragiali, ca din sufleri să ajungă 
directori ; dar nu toţî regisoriî se fac din 
sufleri, ori dacă se fac, nu sunt tocmaî 
ceî bunî. 

Acum, privitor la buget, — d. Cara
giali nu e câtuşî de puţin echilibrist. 

Ni se spune, că în bugetul prezentat 
ministerului de către d. Caragiali, se face 
o economie, asupra anilor precedenţi, de-
aproape 16 saü 18 miî de lei. — Cum? 
de unde aceste economii ? 



Să vedeţi, de unde : 
Finanţiarul director a suprimat din bu

get întregul capital intitulat montări de 
piese, — aşa că, putea, fără îndoială, să 
facă şi o economie îndoită. — Dar vom 
vedea, dacă 'şi avea locul. — Afară de 
această suprimare, a mai economisit lefu
rile a trei artişti de valoare (Nottara, Ma-
nolescu şi d-ha Manolescu). Şi ştiţi de ce 
& făcut aceste economii1? •— Pentru ca 
ministrul să-i zică : „Bravo director ! 
Jîeonom director !" — In realitate însă a-
«ele economii ar trebui să atragă dupe sine 
si suprimarea intregei subvenţiimî. ; , 

Dacă se face economie de 16 saü 18 
miï de leïf pentru ca sa nu ni se mon
teze nieï piese noi cu spectacol, pentru ca 
sa nu avem nici artiştii indispensabili, pen
tru ce pustia se mai cheltueşte suma cea 
mare de parale, pe lângă care suma so
cotită ca economie este de nimic 1 — Pen
t ru ca d. Oaragiali să 'şi repfesinte hâr
ţoagele d-lui de piese, cu câţi-va artişti' 
hodorogiţi saü mediocri ? Oare pentru 
Jfoaptea Furtunoasă, Scrisoarea Perduta, 
Manevrele şi Fiica luì Fabricius, plă
teşte stalul peste o sută de mii de lei, 
plus locaţiune, lumină, căldură, «tc ? Oare 
pentru aceasta se vinde cu toba plapoma 
bietului contribuabil ? Cred că nu !... 

Deci, bugetul d-lui Oaragiali îi este ca 
•şi personalul. 

Trecem acum la repertoriu. 
Aci e jalnic de tot. 
D. Oaragiali vrea să ne nemţească, şi 

luaţi bine seamă, acest neamţo-rfil e de te
mut, fiind-câ are in spate o şcoală lite
rară, de infiuenţa căreia numai bietul teatru 
scăpase. Stagiunea s'a deschis c'o piesă 
localizată din nemţeşte ; ?a continuat c'o alta 
tradusă din nemţeşte. Cea d'àntêiû a fost 
JHanevrele de Toamnă, cea de a doua 

Fiica luî -Fabricius, Aceasta din urmă 
însă a făcut ca direcţiunea d-lui Caragiali 
să se sdruncine într'un mod compromiţă
tor : piesa a căzut, căci publicul a desa-
probat'o. 

Fie ! Am putea ierta începutul, dacă 
cel puţin restul repertoriului ar promite 
ceva. Dar nimic ! Nişte piese de nici o 
însemnătate literară, nedatorite aproape nici 
unuia din autorii români, câţi am cunoscut 
de câţi-va ani in urmă. Chiar dacă am 
putea să analizăm piesele anunţate că se 
vor représenta în această stagiune, ca să 
probăm că^ ele vor avea aproape toate 
soarta Fiicei lui Fabricius, — am face-o 
în zadar, — căci, admiţând chiar că prin
tre eîe ar fi vr'o doue care fac parte din 
repertoriul artiştilor mari, — cum e de 
pildă Begele Lear, — tot nu ne-am pu
tea explica cum aceste piese ar putea fi 
representate. Ne surprinde îndrăsneala d-lui 
Caragiali d'a ne amăgi cu Regele Lear, 
când se ştie că în teatru n'aü remas ar
tiştii care ar putea să joace această trage
die. Aflăm că rolul regelui Lear s'a încre
dinţat d-lui I. Petrescu... Nu ştim cum a 
putut încăpea în imaginaţia d-lui Cara
giali idea că Petreseu ar putea să cores-
punză unui asemenea rol ! Am fost între cei 
d'àntêiû care am atras atenţiunea publi
cului, asupra talentului 'acestui artist, în 
anumite ocaziuni; dar nu ne-am putea opri 
să desaprobăm lipsa lui de tact şi mo
destie, când are curagiul să repete chiar, 
un rol de o sută de ori mâi presus de 
forţele-i artistice. D. Petrescu e talentat, 
culege mici succese în role de a doua 
mână ; dar într'o tragedie, a juca primul 
rol este a 'şi ruina mica reputaţie ce şî-a 
câştigat dupe o muncă de mulţi ani. 

Trebue să fie cine-va în adevër bolnav, 



ca să ajungă a'şî bate joc de sine însuşi. 
Cât pentru d. Caragiali, lucrul se explică: 
cei mai multi susţin că e reaua voinţă care 
Ï pune la cale să feştelească ast-fel pe 
artisti. 

Uniî chiar susţin că acest director, ar 
avea tendinţa ascunsă de a compromite 
theatrul cu desăvârşire, d'a aduce pe stat 
în poziţiune să ;î suprime subvenţiunea,— 
pentru ca ast-fel nenorocita instituţiune, 
compromisă, să remâie Iară stăpân, şi d-1 
Caragiali s'o poată lua în monopol, spre 
a 'şî juca numai piesele d-sale. 

In scurt dar, în repertorul theatruluî, 
anul acesta nu avem dramă, nu avem tra
gedie, nu avem comedie înaltă ; nu avem, 
fiind-că n'are cine să le joace : când li
psesc capetele, coadele nu sunt bune la 
nimic. 

Ce ne maî remane de vorbit despre ar
tiştii cu care e compusă trupa dramatică 
din acest an? 

Fruntaşii bătrâni, seamănă cu niste cai 
de regiment eşiţî la pensie, care când aud 
marşul, ciulesc urechile, dar nu maî aü 
putere să iasă din grajd. Artiştii tiu eri 
primi, avem vr'o câţî-va şi treî dintr'enşiî 
lipsesc din theatru. Fără Nottara, Mano-
lescu şi d-na Manolescu, nu se poate juca 
nicï o piesă cu succes. In locul lor d-nu 
Caragiali tine în theatru doî-spre-zece co
mici, şi crede a se mândri cu eï, dupe 
cum s'ar mândri un circ, care . ar avea 
doî-spre-zece clovni, dar căruia i-ar lipsi ar
tiştii pentru execuţiunile de forţă. 

Iată dar pe scurt direcţiunea d-luî Ca
ragiali, pentru care ar trebui să fim foarte 
recunoscători actualului d-n ministru al 
Cultelor, care a ştiut, în adevër, să-î dea res-1 
plată dupe merite : 

N'a trecut multă vreme dupe purtarea j 

cuviincioasă şi morală cu care d-nul Ca-
ragialli a onorat căminul familiar al artis
tului Nottara, şi d-nul Ministru s'a grăbit 
a '1 numi director la theatru ; aceasta, fără 
îndoială, pentru ca societatea artistică să 
ia exemplu şi să se moralizeze k rendu) 
eî, imitând pe directorul seü. 

Ce e drept, unui ast-fel de caracter, i 
se cuvenea o asemenea resplată ! 

T h . M. S t o e n e s c u . 

Ş T I R I 
Exposiţiunea de Bele-Arte a Atheneulul. 

Român se organizează cu mers grăbit. Maî. 
toţî artiştii noştri vor expune din lucrările, 
lor. Pictura şi sculptura vor fi bine repre-
zintate. Mulţi din exposanţiî cari s'aü încris,. 
aü început a trimite obiectele. Primele ta
blouri trimise, sunt ale d-luî I. Vermont, 
un talentos absolvent al şcoaleî noastre de 
Bele-Arte, care actualmente îşî continuă stu
diile la München. D-nul Vermont, căruia i 
se poate prezice încă de-acum mult viitor 
artistic, a trimis câte-va tablouri în uleiü şi 
maî multe desemnurî în creion. Pe lingă 
artiştii de profesie, vor expune şi mulţî di
letanţi, dintre care uniî îşi pregătesc cu. 
grăbire lucrările destinate expoziţiuneî. 

Ar lì de dorit însă ca toţî expozanţii sä 
'şî trimită lucrările maî de timpuriu, ca să. 
se poată clasa şi aşeza. 

* s 

Avem plăcerea a anunţa ceî d'ântêiu, că-
colaboratoarea noastră, d-şoara Anna Ciu— 
pagia, care a terminat cu succes Conserva
torul de declamaţiune din Bucureşti şi care-
actualmente se află la Paris, spre a 'şî con
tinua studiile, a fost admisă la Conservato
rul de acolo, in clasa de tragedie, unde şî-* 

! început studiul cu creaţiunea rolului Lady-
j Machtet, din tragedia luî Schakespeare. Sun
tem informaţi chiar, că ptofesoriî Conserva-

i torului din Paris, pătrunşi de talentul d-şoaret 
Ciupagia, se ocupă de dènsa cu multă bună-



voinţă. Şi nu e de mirat, căci românii noştri 
a ü dat deja probe în străinătate de bune 
predispoziţ iuni pentru artă. 

* * 
S'a anunţat deja prin maî multe din z ia

rele noastre că Ü-na Har tu lar , româncă din 
ţară, a fost angajată la Opera Mare din P a 
ris, N i se comunică cum că, în primele zile 
ale luneî Noembre , d-na Har tu lar va debuta 
«în Iţpmeo şi Julieta, şi că pentru acea oca-
:ziùné studenţii români din Paris, îî pregă
tesc o coroană mare, pe care va sta scris : 
*t.Nu'ţî uita ţara.'» 

* ft 
* 

D-nu l C . Nat tara, simpaticul nostru artist, 
p e care nu vom avea mulţumirea de a'l auzi 
î n stagiunea aceasta pe scena Theatru luî N a 
ţ ional , va da o reprezentaţiune, în benefi
c iu l seü, deseară, Duminică 23 Oc tombre , la 
Teat ru l Bulevardului , — cu concursul bine
vo i to r al d-neî A l . Stefănescu, al d-rei E d m e a 
Chabudeanu, al d-reî F . Vermont , etc. şi al 
•d-lor E . ÌNarice, M . Demetr iadi , Cairet i , B ă -
;jenaru, etc. 

N u e de îndoit că publicul capitalei care 
-a apreciat tot-d'auna talentul d-luî Notară , 
=de astă-dată se va grăbi să probeze că ştie 
să '1 şi resplătească. N e aşteptăm ca thea-
t ru l să fie plin. 

U N A - A L T A 
Sunt unii oamenï aşa de distraţi, că pleacă 

•d'acasă să se ducă la biserică şi nemeresc la 
cârciumă. Cine-va povestea despre unul că 
plecase dupe un dric, şi se deşteptase dupé-o 
căruţă cu apă gazoasă. Da r ce e maî ciudat, 
este că uniî fac fapte de care habar n'aü, 
«de şi sunt deştepţi şi în toată firea. 

O doamnă avea obiceiul a'şi tot încheia 
ŝi descheia nasturii de la rochia. O r unde se 

af la, or cu cine vorbea, cu mâinile umbla 
to t pe la nasturi. într 'o seară era la un bal 
mare. Vorbea, în mijlocul salonului, c'un o-
Ciţer de călăraşi, frumos şi 'nalt, aşa că, densa 
ü i n d măruntă abea îl ajungea până aproape 

de mijloc. Pe când vorbea cu el, dupe obi
ceiul mâinilor, începu să'l descheie.... 

Acesta se dete înapoi, strigând : 
— Va i de mine, doamnă, ce-mi faci? 
Ce eredeţî c'a fo t în toată sala ? 

* * 
U n visător, tot aşa de distrat, mergea în

tr'o z i pe drum, gândindu-se la mizerii le 
vieţeî. E r a aşa de cufundat pe gânduri , că 
se 'mpedică de o groapă şi căzu înăuntru. 
D a r şi-acolo, ghemuit, cu faţa în sus, îşî ur
mărea i luziunile visuluî. 

U n trecător, care'l vëzu căzendy se opri 
la gura grpapei şi '1 întrebă : 

— Ce facî acolo, nevoiaşule ? 
— Më gândesc la nemurirea sufletului ! 

rëspunse el, tresărind. 
* * 

U n familist îşi lăsase, nevasta într 'o seară 
la o prietenă a ei, ca să stea amêndouë de 
sindrofie, până se va întoarce t i de la o 
întrunire, unde avea să se ducă. 

Eş ind de la întrunire, trebuia să dea pe 
acolo să o ia. D a r simţindu-se prea ostenit, 
se hotăra să se Qprească acasă şi să trimiaţă 
slujnica să-i aducă nevasta. Pe drum însă,— 
fiind distrat, — trecuse de casa lui, şi a-
junse la prietena unde-' l aştepta nevastă-sa. 
Crezendu-se că e acasă, intră în odaia de 
dormit şi, sunând, veni servitoarea. F ă r ă să 
se uite la ea, îî z i se : 

— Trage-mi ghîetele ! 
Servitoarea, uimită, se supuse, şi îî trase 

ghetele. 
— Scoate-mî şi eiorapii !... 
Servitoarea 'i scoase ; iar el întinzêndu-ï 

pe sobă, mai adaogă : 
— Du- te acum, de chiama pe cuconiţa ! 
Până să se ducă servitoarea să,spue cele 

întâmplate, fermecatul de familist, se des-
brăcă şi se culcă în patul prietenei nevesteî 
lui. 

Când intrară amêndouë în odaie, şi'l în 
trebară ce căuta acolo? 

— Ce să caut, nevastă.... rëspunse el.... 
m'am culcat!... 

— Şi ciorapii pe sobă ? 



— I-am pus să se usuce !... 
— Dar nu vezi, nătânguie, unde te afli?.... 
Inchipuiţi-ve ce ruşine pe bietul om până 

să se îmbrace la loc! . . . De zăpăceală îşi 
trăsese gherocul în picioare, şi pantalonii în 
mâini, ciorapii în loc de mănuşi şi mănuşile 
în loc de ciorapi. 

Zetta. 

Ploua de înneca pămentul 
Şi eü cu gândul vecinie dus, 
Nici ploaia nu vedeam, nici vêntul ; 
Mergeam visând către apus. 

Mi se părea că subt umbrelă 
T e ţin cu braţul meü cuprins, 
Şi că veghiez ca sentinelă 
La focul inimel nestins. 

Şopteam cuvinte de iubire, 
T e tot feream de vreme rea ; 
Më amăgeam c'o nălucire 
Crezêndu te în faţa mea. 

Dar când în dreptul caséï mele 
Am stat, eü nu m 'am mul ţumi t 
Că më plouase pân ' la piele, 
Ci să şi plâng 'mi-a trebuit . 

Anna Ciupagia. 
Paris , 19 Octombre 1888. 

V O R B E 
A fi milos pentru un tigru, este_ a fi nedrept pentru 

im mîel. 

Cine 'şî cunoaşte duşmanul şi nu se fereşte de el, 
e duşman sie-ensuşî . 

N u aştepta să 'ţî cânte privighetoarea, când aï în-
chis'o în aceiaşî colivie cu o cioară. 

învăţatul în mijlocul proştilor, e ca o evanghel ie în 
casa necredincioşilor. 

Când veî vedea pe cine-va că discută cu un învë-
ţat, numaî cu tendinţa d'a trece de superior acestuia, 
să ştii eă acela e un prost. 

Satan n'are nici o putere asupra acelora care n'aii 
frică nicî de d-zeü nicï de oamenï, căeî aceş t ia sunt , 
maî rèa ca densul . 

U n tată z icea odată fiuhrî sëu, care era păstor : 
Fiî bun în tot-d'auna, dar nu atâta în cât să ierţî l u 
pului să se apropie de stână. 

Inveţatul care instrueşte pe alţii, seamănă e'un f e 
linar de stradă, care luminează mersul altora, dar m». 
şi pe sine. 

ANGERUL ŞI SIHASTRUL 
— S T U D I U CRITIC — 

In Sicilia găsim un basm cu to tu l c o r e s 
punzător 2 ) , şi fără a mai pomeni de alte p a 
ralele străine, să trecem la cele române. Maî 
întâiu un basm al mul t regre ta tu lu i nostru, 
culegător-tipograf, P. Ispirescu 3 ) , şi apoi o 
baladă din Tiansi lvania. Basmul este d e j a 
cam depărta t de la povestea noastră, de o a r e 
ce numaî este vorba de acţiuni, ci .numaî 
de deosebite daruri date de D-zeü la t r e i 
fraţi. D-zeü luase forma unu ï moşneag c ă 
lător. Şi când se întoarse să-i ispitească şi să 
pedepsească pe doî din ei, vine însoţ i t de sL 
Pe t ru 4 ) . Un alt basm analog am cules şi eü. 
acuma câţi-va anî în Moldova de sus. 

Dar mult mai aproape de povestea noastră 
este balada următoare publicată de Pavel H . 
C. în «Siedietorea» 5 ) sub t i t l u l : D-\eu şl 
cerşetorul. O reproducem aci, căci acea r e 
vistă este aproape inaccesibilă. 

Cândva prin păgânî 
— -Zic ceî mai băt râni , 
Că, D-zeü sfănt 
Umbla pe păment. . . 
Aşa, oare-când 
Pe păment umblând, 
Ca sărac, pe jos, 

1) Deutsche Mythologie, p. X X X V I I şi adaus înr 
ed. 4-a Berl in 1877. 

2) L. Gunzenbach, Sic i l ianische Märchen; L e i p z i g 
1870, No . 92 . 

.3) Basme, Snoave şi Glume, Craiova 1 8 7 3 , p. 25 urm. 
4) Paralele v. Afanasief, Narodnyia raskia skazki . 

vol. IV, Moscva 1873, No. 143, p. 335. 
5) ed. J. Vulcan, An. III, 1877, p. 2 — 4 . 



Intălni în cale, 
Chiar lângă o vale, — 
Pe un om zdrenţos : 
— «Unde mergî, măi frate ? 
Zice-î Dumnezeu. 
—• «Merg din sate 'n sate,.. 
Dar tu, omul meü?» 
— Şi eü fac ca t ine, 
Bunul meü creştine ! 
Căci sunt om sărac 
Şi n 'am ce să fac, 
Ca bëtrân cerşesc 
Să po t să trăesc». 
— «Să ne ducem dară 
Amândoi prin ţară, 
Şi ce vom cerşi 
Le vom împărţ i 
Ca ortaci apoi 
Vom trăi şi noi». 

Domnul Dumnezeu 
Cu ortacul seü 
Pleacă şi ajung 
Intr 'un sat cam lung. 

Era cam de seară 
Si cam frig p'afară 
La un bogat mare 
Intra cu rugare : 
—• «Bunule creştine ! 
Fă atăta bine, 
Lasă-ne pe noapte 
Să dormim la. t ine ; 
Căci ni sunt cam rupte 
Hainele maî toate 
Si suntem drumarî 
Osteniţ i , sărmani ! 

— «De la Domnu ' s toate». . . 
Pu te ţ i peste noapte 
Să dormiţ i la mine 
Ca la ori şi cine, 
Zice cel bogat. 
Le dă de măncat , 
Le dă de băut 
Si bun aş ternut . 
Dar când el se scoală 
Găsesc casa goală ; 
Bogatul vëzênd 
Pe drumar î dormind 

II lăsă în casă 
Si la lucru-sî mearse. 
Dumnezeu se scoală 
Şi bagă sub ţoală 
Doue trei pahare 
Mal scumpe şi rare ; 
Apoi pleacă iară 

In lume şi ţară... 
Când ies el din sat 
Zice celalalt : 
— «Ce făcuşi ortace ! 
Omul bine-ţ î face 
Si 'n loc de mul temi tă 
11 furi casa cea cinstită ; • 
E ü nu më mal duc cu tine 
Căci tu më faci de ruşine.. 
E ü am păţ i t mul te rele 
Nu vreau să mal ştiu de ele». 
— „Taci ortace, n'avea frică... 
Omul nu ştie nimica, 
Apoi nu ne-a vëzut nime 
Ne 'mpărţ im şi—va fi bine. 
Zise Domnul Dumnezeu 
Răzănd or tacului seu. 

In satul mal de-aproape 
Iar se duc ei peste noapte , 
La un bogat foarte mare 
T o t cu aceeaşi rugare. 
Dar acest om cam zgârcit 
Foar te cu greü i-a primit , 
Nu le-a dat 
Nici de măncat, 
Nicî de băut , 
Dar nicî pat : 
Ci i-a 'nchis înt r 'o poiată 
Cu făn şi paie îndesată. 

Când se sculă el din pene 
Merse Ia el cam alene ; 
Şi lăsându'I iar afară 
Pri imi ca plată trei pahară ! 

Când eşiră din ăst sat 
Zise iară celalalt : 
— «Ce făcuşi iară or tace? 
De lucrul teü zeü nu 'ml place, 
Ce furaşi de la cel bun 
Dai la omul ăst nebun. 



Şi apoï tu cătrăneşti : 
Căci ce furi nu le împărţeşt i 
După cum noî ne-am tocmit 
Atunci , când ne-am ortăcit». 
—• «Tacî ortace, 
Fiî pe pace ! 
Căcî maî ştiu eü ce să fac 
Dacă 'mî veî fi bun ortac». 

Iar se duc eî amândoî 
Păn'ajung la nişte oî. 
Si pe păcurar întreabă 
Dupe vr 'ûn om cam de treabă 
Păcurariul îl îndreaptă 
La un creştin de legea dreaptă, 
Care era bogat mare, 
Dar din reaua întâmplare 
Numaî un copil avea 
Şi acela mic era. 
Se duc dară, şi îl roagă 
Dacă n 'ar fi spre naloagă 
Să le dea conac pe noapte 
Omul milos îî primeşte 
Şi ca pe fraţî îî cinsteşte. 
Când se scoală dimineaţă 
Dumnezeu îî dă bineaţă 
Şi'l maî roagă cu plecare 
Să le dea copilul, care 
Le va arëta cărare 
Peste apa. curatoare, 
Pe unde pot eî să treacă 
La cel sat de colo, iacă ! 

Omul bun dară t r imete 
Pruncul calea să le-arete. 
Apa era cam afundă, 
Peste ea o pun te lungă. 
Pruncul mergea înainte 
—Dar, o bune Doamne, sfinte... 
La mijloc de p u n t e 
Pruncul se afundă 
In apă- şi iacă 
Curênd se si ' neacă : 

> 

Căcî Dumnezeul sfânt 
Dupe el mergând 
II prinse de ceafă 
Şi'l ţipă în apă. 
Când trecură puntea 
Ortacul 'şî ştergea fruntea 

Şi cu un graiü foarte greu. 
Suduia pe Dumnezeu . 
Dar din pământ eşi foc 
T o t ardea cel sărăntoc 
Şi până el se frigea 
Dumnezeu aşa-i zicea : 
«Ce aï gândi t - tu , că sânt eü ? 
E ü sunt însuşî Dumnezeu !» 

Omul auzind aceste 
De grab se şi pocăeşte ; 
Focul iar iute se stinse 
Apoï Dumnezeu iar zise : 
— Paharele le-am furat 
De la omul cel curat, 
Căcî n 'am vrut ca el să piară 
Bend din acele pahară; 
El t rebue să trăiască 
Ca pe lipsip să scutească 
Şi de aceea le-am dat eü 
Celuï om bogat dar reü, 
Căcî, aceî ce le-aü făcut 
Prin otravă le-aü trecut ; 
Şi cel ce bea din pahar 
Moare ' nda tă cu amar. 
Pe copil l 'am înnecat, 
Care voîa să omoară 
Pe ta tă-seu—când se 'nsoară. 
Iar tu căzuşî în ispită, 
Inima ţi-î curăţ i tă , 
Maî vreî să fiî cerşetor?» 
—«Ba, doamne, ca nu mi-î dor ! 
Dă'mî viaţă îndestula tă !» 
— «Apoï dară mori îndată!» 

Precum se vede legenda noastră a deve
nit baladă populară, cu foarte micî schim
bări. 

Care este isvorul acesteî legende ? Profe
sorul Gaston Paris, care a s tudiat această 
legendă, ce e drept, pe o scară maî mică, a 
arëtat deja în mod hotăr i tor cum că Orien
tul este leagănul acesteî legende, şi maî în 
special că isvorul eî adevërat este l i teratura 
ebraică. 

Cu puţ ine modificaţiunî, o regăsim maî 
ântâ iu în Koran, apoï în legendele musul 
mane , unde ceî doî călători sunt Moise şi 



Hidr, dar această formă nu este de cât o 
adaptare a legendei ebraice ce urmează. E -
roiï sunt : R . Iosua. fiul lui L e v i , şi Prooro
cul Ilie. Această poveste se află în colecţi-
unea făcută de R . Nissim din Kai ruan, în 
Af r i ca de N o r d , care a alcătuit o pe la a-
nul iooo e v. şi se maî găseşte într 'o mu l 
ţime de opere ebraice tipărite şi manuscrise 1) 
ba chiar în dialectul ebreo-spaniol în co
mentariul bibliei intitulat Meam Loeţ2). 

Coprinsul acestei poveştî este cel urmă
tor : 

« R . Iosua ben L e v i sta şi se minuna de 
lucrurile lumii aceştia şi cu umilinţă se ruga 
şi postea, doară îl va milui D - z e u să-î arate 
tainele acestei lumî şi pe proorocul l l ie. 
D e odată proorocul Ilie stătu înaintea luî 
şi-î spuse : « C e dorinţă aï ca să ţi-o împl i 
nesc ?» 

« R Iosua rëspunse : «Dor in ţa mea este a 
călători cu line şi să-ţî vëz lucrurile în lume, 
ca să më folosesc şi eü şi să më maî înţe-
lepţesc». 

« D a r proorocul îi rëspunse : « N u vei pu
tea răbda ceea ce fac eü.» 

« D a r R . Iosua z i se : «Doamne , nu te voî 
osteni cu întrebări, nicî nu-ţî vo iü cădea 
sarcină, ci vo iü numaî să vëz lucrurile tale 
şi atâta to t» . 

«A tunc î proorocul făcu învoială cu dînsul, 
că, dacă'l va întreba despre lucrurile ciu
date ce va face, saü va căuta să afle cauza 
lor, atuncî se va despărţi de densul. R . Io
sua pri imi învoiala şi porniră amêndoï la 
drum. 

«Aşa mergênd, ajunseră la casa unuî om 
sărac lipit, care n'avea în toată averea luî 
de cât o singură vacă, pe care o ţinea în 
curte. O m u l şedea cu nevasta pe pragul uşeî 
când zări pe călători. îndată se sculară, 
merseră întru intîmpinarea lor şi, dându-le 
bun venit, îî priimiră în casă şi îi cinstiră 
cu tot ce avură maî bun. E î aü mas acolo 
peste noapte. 

*) Zum, Gottesdiensriclie Vorträge. Berlin, p. 130-a 
— 1 3 3 - a . Ms. Oxford, Codex No. 1466, f. 300 etc. 

2 ) Ed. Liroi-ne 1828, vol. IV. f. 5 3 — 5 4 (Numeri e. 
13 urni). 

I « A doua z i când porniră să plece, iată 
că proorocul se roagă la D u m n e z e u ca să-I 
moară vaca, ceea ce se şi întâmplă. R . Io
sua _ care .pxiv.ea.JaL .aceasta^-se miră mult, şi 
zise în sine : D a r bine oare aceasta tste 
rësplata ce se cuvine omuluî sărac pentru 
cinstea ce ne-a făcut, ca să-î omorîm vaca? 
A p o î zise către prooroc : D e ce aï omorì t 
vaca omuluî, care ne-a cinstit aşa de bine?» 
Dar proorocul îï rëspunse; « N u ' ţ i aducî a-
minte de învoiala noastră; ca să tacî şi să 
nu më întrebi despre acele ce voiü face, 
căci alt fel ne despărţim ?» R . Iosua tăcu 
mălcom şi a contenit de a mai vorbi . 

«Iar merseră, zi de vară pînă-'n seară, şi 
ajunseră la casa unui om chiabur, care nu- i 
luă în samă şi nici nu se uită măcar la 
dânşii. E i aü mas în casa luî toată noaptea 
flămânzi, nemâncaţi şi nebăuţi. 

« U n z id al caseî era să se surpe. A doua 
zi de dimineaţă când era să se pornească, 
iată că proorocul se roagă la Dumezeü şi 
zidul stătu la loc ca şi noü. 

« R . Iosua înmărmuri la vederea acesteî 
noî năsdrăvăniî a tovarăşului seü, dar de 
astă dată tăcu mălcom şi'l urmă toată ziua 
în călătorie până pe înserate, când ajunseră 
la o biserică mare. Aco lo steteaü jejurî de 
aur şi de argint şi fie-care enoriaş îşî avea 
jeţul dupe' cinstea ce i se cuvinea. 

«Dacă se deschise vorba despre ospătarea 
săracilor călători, unuî din eî zise : «Lasă 
că le ajunge pâine cu sare şi apă, şi pot să 
remâie aci». E i fură lăsaţi în voia D o m n u 
lui şi nin.eni nu căuta de dînşii. 

« A doua zi de dimineaţă, când porniră pe 
drum, proorocul Ilie se întoarse şi z i se : 
«Dea D o m n u l ca toţî să ajungeţi fruntaşi». 

« R . Iosua auzind aceasta, oftă din adânc, 
dar nu zise nimic, ci-şi urmă calea. Tocma î 
când apunea soarele, ajunseră în alt oraş. 
Ac i locuitorii le eşiră înainte, îî primiră cu 
bucurie şi, ducêndu-ï în casă îî ospătară cu 
tot ce avut-aü maî bun . 

« A doua z i de dimineaţă, când porniră pe 
drum, proorocul zise : «Dea D - z e ü ca numaî 
unul din voî să ajungă fruntaş». 

« R . Iosua nu se maî putu reţine şi să 

http://pxiv.ea.JaL


abde toate acele ciudaţii ce văzuse şi pe 
carî D U le inţelese. El zise deci : «Spune-mï 
ce însemnează toate aceste, şi care este 
taina lor ? 

«Proorocul * Ilie îï r ë spunse : «Dacă nu 
maî poţî conteni şi vreî să te desparţ i de 
mine, î ţ i voiü spune toate şi te voî desluşi 
asupra taineî lucrurilor mele ce ţi se par 
cindate : 

«Eü am rugat pe D-zeü ca vaca omului 
sërman să moară ca o jertfă în locul ne
vestei sale, a căreî moar te fusese ho -
tărită în cer. Am intări t zidul omuluî bo 
gat, căcî dacă'I dărăma el şi săpa temelia 
ar fi găsit o comoară. Aşa zidul se va surpa 
peste puţin de sineşî şi el nu' l va maî re
zidi. M'am rugat apoî de D-zeü ca oameniî 
ticaloşî din acel oraş să ajungă toţ î fruntaşî 
de oare-ce unde sunt mulţ î fruntaşî, e to t -
d'auna zizanie şi gâlceava şi totul se va 
prăpădi ; din potr ivă, m'am rugat de D-zeü 
ca in oraşul din u rmă numaî unul să ajungă 
la t imp fruntaş, căcî unde unul cârmueşte 
toate sunt în pace şi dragoste şi sfatul lor 
stă şi sporeşte. Cu aceste cuvinte proorocul 
dispăru.» 

Din această veche poveste ebraică aü isvo-
rit toate cele-l 'alte variante orientale şi occi
dentale, cu micile schimbărî şi modificări, 
ce am semnalat deja. 

(Sfîrşitui în No. viitor) £ ) . r > ]yi. Gaster. 

CURENTUL GREC LA RUŞI 
De la jumëtatea secolului al 17, maî ales 

când Rusia mică s'a anexat la Moscovia 1 ) , 
civilizaţia sud-vestică a început a se in t ro
duce la Mosqua. Să in t roduceau cărţile t i 
părite la sud 2 ) . Se invitau din Kiev la Mos
qua oameni învăţaţ i , carî să înfiinţeze scoli, 
să t raducas i tipărească cărţi . Ântêia oara s'aü 

*). Aceasta a fost la anul 1654, dupe tractatul din 
Belaîa-Ţercovî (Biseriea albă), sub Bogdan Hmelnitzky, 
hatmanul cazacilor. Utimuluî i s'a ridicat în Iuliü 1888 
un monument măreţ la Kiev. 

2 ) . L a Mosqua prima tipografie s'a înfiinţat la 1564, 
sub Ioanu «1 IV, pe când în Rusia mică, tipografiiile 
s'aü înfiiinţat cu 40 anî maî înainte . 

prezentat invitaţi din Kiev la Mosqua, la anul 
1649, sub ţarul Alexiü I, de boerul Rtişcev, 
carele a înfiinţat o scoală la monăstirea Sf. 
Andreiü. D'atuncî înveţaţi î din Kiev formau 
în Mosqua un cerc permanent , lengă care 
se coccentrează civilizaţiunea şi act ivi tatea 
l i t e ra ră ,— maî ales monachiî compuneau o 
frăţime, care se ocupa nu numaî în scoală, 
dar îndrepta, t raducea şi tipărea cărţî. 

Eresiile şi felurite desordine şi anomali i 
în viaţa publică şi privată în secolul al 16, 
făceau cunoscut guvernului moscovit, că este 
necesitate de ştiinţă şi civilizaţiune. Incă loann 
cel terribil şi Boris Godunov t r imeteau p e 
ruşî în streinătate, pent ru a învăţa şti inţele 
şi artele, — pentru felurite meserii şi lucrări 
de resboiü; pen t ru ul t imul scop maî ales 
veneau în Rusia mulţ î străini ; sub ţarul Mi-
hail'dupe mărtur ia luî Oleariü, în Mosqua 
trăiau 1000 străini. Dar recunoscând necesi
tatea civilizaţiei şi chemând pe streinî, m o s 
coviţii, ca şi înainte, tot se temeau de ştiinţa 
străină, crezênd, că ea este periculoasă pen
tru religie. 

Ştiinţa sud-vestică, se părea, nu presenta 
ast-fel de pericul, căci ea venia din o ţară, 
unde era aceeaşi religie, aceaşî naţ ionali tate, 
avea caracter religios, prin urmare era con
formă cu starea comună a vieţeî ruseşti . Dar , 
de altă par te , Rusia sud-vestică, de mu l t 
t imp, suferea din cauza unieî şi catolicismu
l u i ; cultura, care se in t roducea la Mosqua, 
deşt era religioasă, dar avea formele occi
dentale, străine minţeî ruseş t i Oameniî , carî 
in t roduceau acea cultură, nu eraü tot d'auna. 
liberi de ideile şi cul tura catolică. De aceea 
este foarte natural , că cultura din Kiev a 
fost primită la Mosqua cu neîncredere, iar 
maî pe urmă a provocat asupră-şî opoziţ iune 
din partea moscoviţilor. Cărţile de la sud-
vest eraü aspru censurate, de multe orî eraü 
recunoscute, ca «papiste» Exis tând dife
rite păreri între învăţa ţ i i din Kiev şi p re 
tinşii învăţa ţ i din Mosqua, s'aü ivit conflicte. 
Kievleniî, fiind profesori la Mosqua, se cre
deau superiori i moscoviţilor, 'î t ra tau pe 
moscoviţii de sus cu asprime, se exprimau 
despre defectele lor Chiar renumitul pa-



triach Nicon, carele prefera pe kievleniî în
văţaţ i — moscoviţilor ignoranţi , a fost cre
zu t de mul ţ i a fi «papist», maî ales că toţî 
kievleniî se foloseau de limba latină în toate. . . 1 ) 

Părerea nefavorabilă asupra învăţaţ i lor din 
Kiev o măreau în t re moscoviţ i încă grecii 
şi patr iarchi! din orient. . . . 1 ) . 

Grecilor Rusia le datereste primirea lumi-
neî cresştnhmuluî ; tot lor le datoreşte şi res-
pândirea lumineî cultura 'e. Cu toate neno
rocirile, cauzate de necredincioşi, car! n e n o 
rociri nu lăsau pe grec! şi în depăr ta tu l o-
rient , în inimile păzitori lor (conservatorilor) 
în ţe lepciune! hellène încă tot ardea amorul 
către scumpa moştenire a ştiinţe!, — moşte
nire, care a rămas întreagă pent ru densi! în 
t impii fur tunos! a! islamismului. Dar greu
tatea sclavie! putea când-va să nimicească 
şi această ul t imă moştenire a nenoroci ţ i lor 
grec!. Trebuia de t ransmis unde-va lumina 
în ţe lepciune! antice, perfecţionate de creşti
nism, şi a t ransmite anume în acea ţară , 
unde curăţenia or todoxiei putea garanta con
servarea învă ţă tu re ! or todoxe. Moştenitoare 
a acestuî tesaur, pu tea fi numaî singura Ru
sie ; ea singură pu tea în to tu l compătimi 
s tare! anticilor sei luminător! , s ingură ea se 
presenta capabilă a fi elevă ascultătoare a 
în ţe lepciune! hellène. Occidentul arbitrar a 
amestecat mul te d'ale sale şi în religie şi în 
ştiinţă. In Constant inopol , în t impul lui Ma
home t al IV s'a deschis o scoală de către 
grec!, dar existenţa eî nu pu tea fi conside
rată ca sigură. Pat r iarchi! de orient scrieaü 
despre e a : «inamici! Iu! Christ voesc, ca noi 
to ţ i să remânem în orbire, şi cine ştie — nu 
cum-va vor nimici cu totul această scoală, 

•). Excepţ ie o făcea Epifania SlavinetzJey, carele iu
bea mar ales limba greacă, literatura greacă a sf. pă
rinţi, fiind ze los de cultura greacă. Dar alt représen
tant al culturel sud-vestice, Simeon Polotzky , nu ştia 
greceşte , folosindu-se numaî de cărţile latine, din care 
causa moscoviţii l'aü numit „papist" şi „iesuit". loakim, 
patriarch de Mosqua, nu '1 agrea pe Simeon Polotzky, 
î l credea eretic, şi a desaprobat scrierile luï. Elevi i 
profesorilor kievîenî, mergeau eu direcţia profesorilor 
sëï aşa departe, în cât, se părea, că în adevër, acea 
direeţiune es te periculoasă pentru religiune.. . . Aceasta 
a discreditat cu totul pe k ievlenï la Mosqua, denşiî 
fiind numiţi „papiştî" 

1 ) . I. Porfiriev. „Istoria literature! Ruse", Cazan, 
1870, part. I, pag. 4 8 9 — 4 9 2 (în ruseşte) . 

din invidie şi ură?» A rëmas, ca greci! să 
studieze propria lor înţelepciune în occident; 
dar occidentul îî ameninţa cu pericolul d'a 
amesteca la învă ţă tură otrava e terodoxie! şî 
şi falşe! cugetări . Speranţele în Sf. Rusie 
n 'aü amăgit pe grec!. Povăţuir i le patr iarchi-
lor grec! şi dorinţele înflăcărate ale grecilor 
aü aflat sprijin puternic în persoana unu ! 
monach rus, fost mar to r ocular al decadenţe! 
civilizaţiunel greceşti în orient. Oare-care 
ieromonach T imo theü , a trăit vr 'o câţî-va 
ani în Palestina şi muntele Athos , unde a 
înveţat l imba greacă *). 

Ieromonachul T imo theü , cunoscênd deja 
bine l imba greacă, s'a întors la Mosqua la 
1679, a fost presentat ţarului Theodor III, 
şi cu sent iment de compătimire, a narat des
pre toate s tr îmtorări le suferite de or todoxii 
din orient, din par tea mahometan i lo r şi ca
tolicilor, — despre distrugerea sfintelor bise
r i c i — despre decadenţa şt i inţelor libere g re 
ceşti, necesare pent ru credinţa or todoxă de 
răsărit. Rusia nie! .odată n'a refusât d'a a-
corda ajutorul seü grecilor, car! veneau pen
tru milostenia, necesară p e n t r u existenţa bi
sericilor. Acum trebuea de dat ajutor spiri
tual grecilor, care ajutor era ma! esenţial 
ca ajutorul material , apoî acest ajutor era 
folositor şi pen t ru ruşi chiar. 

Ţaru l a înţeles bine aceasta, şi s'a decis 
a ajuta grecilor asupri ţ i , înfiinţând scoală 
în ' Mosqua. 

Introducerea cul turel greceşt i la ruşi t r e 
buea să fie folositoare pent ru greci, de oare 
ce pu tea apropia pe ruşi de greci, şi contr i -
buea la relaţiunile Rusiei cu Orientul . Această 
cultură a fost folositoare şi pen t ru susţinerea 

*). S. C. Smirnov „Istoria academiei slavo-greco-
latine de Mosqua", Mosqua, 1855, pag. 7—9. Eü ci
tez întocmai pe autor, ne-avénd acele idei că occiden
tul e s te maî inferior ea orientul, maî a les sub rapor 
tul cultural. Autorul, ca panslavist , şi ca cleric, pro
fesor distins la facultatea theologică din Mosqua, poate 
fi liber în expresiunî, maî ales când scivi, că a fost 
pes te 40 ani profesor şi de limba şi literatura he l lenă 
la facultate, fiind şi „filhellen". Scopui istoriei este, 
mal presus de orî-ce, adevërul, fie eî orï-çât de crud, 
şi aci s'ar potrivi de minune, dupe părerea mea zi-
cëtoarea lat ină: „amicus Plato, sed magia arnica Veri
tas" („amic este Platon, dar maî amic este adevërul"). 

Scrierile păr. Smirnov, din cari 9 simt şi l a sub
semnatul, sunt de mare folos. 



orthodoxie! din orient, când biserica rusă, 
prin studiarea limbeî grece, putea să fie în 
stare d'a cunoaşte chiar în izvor , tesaurul 
înţelepciuneî Părinţ i lor greceşti şi a scriito
rilor, — a fost folositoare pentru grecî, de 
oare-ce denşiî, dupe cum vom vedea, aü în 
ceput a cunoaşte ştiinţa lor propria în şcoala 
din Mosqua 1 ) . D e altă parte, cultura propria 
grecească a fost bine-făcetoare, şi pentru ruşî, 
căcî putea servi ca stavilă contra schismelor 
şi eresiilor de tot felul, cari neîncetat se i-
veaü în Moscovia. 

'Paisiü Ligarid2) mitropolit de G a z a , so
sind la Mosqua, în anul 1660, a constatat că 
schizma bisericească în Rusia s'a produs din 
causa ignoranţei, şi că unic medicament con
tra acestei boale poate servi scoală. « E ü am 
cercetat, — zice Paisiü L igar id , — rădăcina a-
cesteî boale spirituale, care a atacat acum 
regatul Rusiei, atât de cunoscător al nume
lui lui Christ, şi m'am cercat să descoper 
aceea de unde oare a pututut proveni atare 
invaziune de eresii, în detrimentul nostru 
comun, şi, în fine, am chibzuit şi aflat, că 
tot rëul a provenit din doue cauze : că n'aü 
scolî şi biblioteci. Dacă cine-va m'ar întreba : 
carî sunt stâlpii Bisericeï şi statului ? eü aşi 
respunde : mai ântêiu scolile, al doilea 
scolile, al treilea scolile1). Paisiü L igar id a 
susţinut, ca în scolile din Mosqua să se stu 
dieze limbele : greacă, latină, slavonă, ca 
ceva necesar şi folositor. Propunerea lui Pa
isiü L igar id în curând s'a confirmat de P a -

'). S. O. Smirnov „Istoria academiei s lavono-greco-
latine de Mosqua", Mosqua, 1855, pag . 8—9. 

Tot aşa s'a întêmplat cu grecii şi în academiile din 
Iaşi şi Bucureşti , căcî românii aü dezmorméntat şi dat 
la lumină scrierile oamenilor erudiţi grecî, când gre
cii perzendn-şî patria, şi neavênd unde să 'şî p lece 
capul, seculî întregî 'şî-au făcut educaţia în scoalele 
din principatele române (Const. Erbiceanu „Serba
rea şcolară de la Iaşî", Iaşî, 1885, pag, 6 4 — 6 5 . 

2 ) . Pa i s iü Ligarid a fost primul profesor grec din 
Iaşî, fiind numit profesor la scoală domnească (acade
mie) din Iaşî la anul 1648, profesând acolo până la 
1655. El era originar din Chio, 'şî-a făcut studiile sale 
la scoală gregoriană din Roma, de unde a obţinut tit
lul de doctor în teologie şi filosofie. (C. Erbiceanu. 
opul citat, pag. 58). 

]). S. O. Smirnov. Opul citat, pag. 6 . — N a p o l e o n i . 
imperatomi francezilor, la întrebarea: ce trebueşte pen
tru a purta resboifl, a rëspuns : maî ântêiu bani, al 
doilea bani, ai treile>a bani.... tot aşa a scris şi A. S. 
Puskin, mare poet rus, decedat la Ì837. 

isiü, patriarchul de Ierusalim, şi de éMacariu2) 
renumit patriarch de Ant iochia, cari aü sosit 
la Mosqua, la anul 1666. In predica lor, în 
ziua nascereï luî Christ, patriarchìi convin
geau pe ţar d'a înfiinţa scolî greceşti şi sla-
voneşt i ; indicau importanţa studiului limbeî 
greceşti ; inspirau păstorilor Bisericeï d'a con
lucra la lucrul bun al învăţăturei prin veni
turile de la averile bisericeşti; citau consi
liul patriarchilor, cari aü întărit patriarchatul 
în Rus ia 3 ) , şi cari aü testat să se înfi inţeze 
multe scoli în Mosqua, promiţend mari fo 
loase bisericeï şi ţârei de la scoli. Vocea 
adevëruluï a fost auzită, şi uuii din cetăţenii 
capitalei Mosqua, aü cerut la ţar, prin o 
cerere collective, a se înfiinţa o scoală pe 
lengă biserica sf. Ióann Theo logu l . Ţ a r u l 
Alexiü a consimţit, iar patriarchìi din orient, 
precum şi Joasa/, patriarchul de Mosqua, 
la anul 1668, aü dat petiţionarilor scrisori 
de bine-cuvêntare la înfiinţarea scoaleî sla-
vono-greco-latine. In aceste scrisori, expr i-
mându-şi bucuria, că s'aü aflat amatori ai 
instrucţiune!, patriarchìi ameninţau cu bles
tem pe inamicii ştiinţei 

(Va urma). George P . Samurianu. 

O I D E E 

Me indispuî, când mi se spune 
Că o să mor şi eü ca toţî... 
Şi cum de nu ni'aşî iudispnne ?... 
D i n fălcî, un dinte dacă'ţî s c o ţ i 
Şî-atât de fioros te doare 
Că sângele'ţ î 'nglieaţă '11 puls, — 
Ce trebue să fie oare 
Când sufletul din corp 'ţî-e smuls ? 

Th. M. Stoenescu. 

2 ) . Acest Macaria a călătorit şi prin ţările române. 
Călătoria luî s'a descris de archidiaconul Paul de Alep, 
î n limba arabă. Această operă s'a tradus şi în româ
neşte de d. B. P. Hajdeu, erudit profesor la universi 
tatea din Bucureşti şi de d. Moise Caster, cunoscut 
învăţat Paul de Aleg , între altele, descrie biserica 
trei ierarchi din laşi (A. D. Xenopol „Sarbarea şco
lară de la Iaşî", Iaşî, 1855, pag. 97 . 

3 ) . Patriarchatul s'a înfiinţat în Rusia, în capitala 
Mosqua, la anul 1589, sub ţarul Theodor I (1584—1,598), 
Primul patriachat a fost lob, fost mitropolit de Rostov, 
chirotonit de Ieremia patriarch de Constantinopol îm
preună cu alţî ierarchî ortodoxî. 



DIN SUPERSTIŢIILE POPORULUI 

Când u n bolnav se împărtăşeşte şi anafura ce este 
în linguriţă sade d'asupra vinului, bolnavul se va face 
sănătos; iar de va cădea la fund, va muri. i 

Să nu se pue foc peste foc,adică să nu se i a f o c d e l a ! 
o vatră să se P U I A pes te alt foc de la altă vatră, căci ' 
e R È A de aprins casa. 

r - I 
Cel care va bate în pamènt vr'un par fără trebuinţă 

şi nu'l scoate, pe lumea cea Vaită îl scoate cu ochit 
Cel care. mănâncă supă la masă, să bea dupe ea vin, j 

ca să nu 'l împungă vr'un boü. j 

N n este bine să se fotografieze cine-va, căci prin j 
aceasta i se ia din puterea corpului. 

P e unele locuri, un mort se a şează cu picioarele 
spre uşă, adică gata de plecare. D e aci esta şi z icë-
toa'rea: „Vedea te-aş cu picioarele 'nainţe.'" adică mort. 

Când mirii stau în biserică la cununie, mireasa, pe 
ne-băgate de seamă, pune un picior pe al ginerelui, 
ca să fie ea maî mare şi cu autori ate în casă. 

George S. loneanu: 

REFRENULALSACIEÎ 
(Dupe Louis Ratisbonne) 

Alsacia' ! femeie d'o fire prea sucită : 
Când Neamţul îî dă mâna voios şi zâmbitor, 
Ea, cruntă şi ursuză, î ş î ţ ine pironită 
Privirea spre pămentul călcat d'ai luì pitior. 

„Afeacio iubită, dar pacea e făcută, 
Ce am stri at atuncea acum am îndreptat, 
Alungă'ţî amintirea de noï c'a! fost bătută" 
— Cum pot să uit" când încă d'aie! nu a! plecat 

„Bisericile tale la loc sunt ridicate, 
Iar forturi d'apërare maî multe ţi-am făcut 
Şi urmele de gloanţe, obuz.e şi granate, 
Acum, de pretutindeni, s'aü şters, aü dispărut. 
Aruncă'n juru'ţî ochi! pe case cunoscute 
Şi vez ' , pe-ale lor vérfurï, cum iar s'aü aşezat 
Flegmat ice le berze cu ciocuri lungi, l imbute" 
— Credeau, bietele paseri, că doa* ve l fi plecat ! 

„Cu sora ta Lorena, cu densa împreună, 
F a c i parte din imperiu.Şi no ! vë recoltăm 

Ama»ele blesteme ce ura cea nebună 
Ve'nsuflă fără preget. Dar oare-o merităm ? 
Manteuftel cu blândeţe vrea să vë guverneze ; 
El, birul, dupe oameni, l'a împărţit treptat. 
Şi timpul trece fără ca ura së 'nce teze . . ." 
— Azï treï-spre-zeee ani sunt. Şi încă n'a! plecat '. 

* 
„Zimbirî de primăvară pămentu'nsufleţeşte, 
In stoluri vrăbii sboară spre dealul înverzit, 
Hameiul îş i dezvoltă bălana'î floare, creşte, 
E vremea cea frumoasă, e vremea de trăit ! 
Alungă, după frunte'ţî, vrejmaşa încruntare, 
Trecutul de deunăzi acum fie uitat, 
Şi vino lângă mine să b e m D O U E pahare" 
— Voiü bea eü bucuroasă când tu ve l fi plecat ! 

, ,E! ! fie cum vre! dară, fiinţă rea, sucită, 
P'acela ce te 'nvinse să nu îl ierţî nici mort, 
Blestemă'ntr'una ceasul de noî când f u ş ! robită 
Şi plângi cu 'nvierşunare tra tatui din Francfort. 
Dar tot aşa din suflet goneşte ori-:-e speranţă ; 
Cu ura ta zmintită nimic n'ai câştigat ; 
Te-am prins şi te ţiu bine,'vlăstar din mandra Franţă" 
— Ţii corp fără de suflet ; mal bine-aï fi plecat l 

N i c o l a e T i n n ì . 
7 

CIOCOII VECHI ŞI NOUI 
S A U 

CE N A Ş T E D I N P I S I C A ŞOARECI M Ă N Â N C Ă 
R O H A N O R I G I N A L , 

d e 
N i c o l a « BE. P h i l i m o n 

für m ar e) 

— Nu sunt t rente , dar nu sunt la modă. 
— Să le schimbăm şi să luăm altele la 

modă. 
La aceste vorbe, Duduca începu să rîză 

cu hohot. 
— De ce rîzî ? întrebă fanariotul. 
— Auzi acolo, să le schimb, da slavă 

Domnulu i ! nu sunt n ic icond icănasă nici te
le eoa ică. 

— Dar bine, Duduco dragă, e pëcat să 
şează de geaba în sipi t. 

— M'am gândi t eü la aceasta şi le-am vên-
dut pe toate la To lba ovreica i) 

— Şi acum ? 

1) O neguţătoreasă de haine vecii! din timpul l u t 
Caragea. 



— N'am alte haine decât aceste ce le vezi , 
şi cerceii aceştia de tumbac (bronz) . 

— Şi ce aï prins pe densele ? 
— Mai nimic; o mie cinci sute de leî. 
— O mie cincî sute !... dar ştiî tu, D u 

duco, că acele lucrurî costiseaü peste o sută 
pungî de banî. 

—- Teleloaica mî-a zis că petrele sunt 
proaste. 

Grecul rëmase pe gânduri apoî zise : 
— E î bine, Duduco , cu ce o să eşî a-

cum in lume ? 
— C u vestmintele ce vezî pe mine. 
— Să te terească Dumnezeu de una ca a-

ceasta. Amoreaza Postelnicului Andronache 
nu va purta nicî o dată rochi de mauiţă şi 
<ic bogassiü. 

Greaca, mul ţumită foarte mul t de ambiţia 
în care adusesese pe amantul eî, schimbă 
vorba. 

— A m auzit , zise ea, că teatrul nemţesc 
•este foarte frumos, şi nemţoaica cea tenera a 
înebunit lumea; se maî zice iarăşî că hat
manu l Cărăbuş moare dupe densa. Când o 
•să më duci. să o vëz şi eü ? A ï ? Spune'mï ? 

— O să vie vremea, scumpa mea. 
— A m auzit că zilele astea o să parasti-

sească Italiana în Alg i r , bucată cu cântece. 
O să më duci să o vëz şi eü ? 

— D a , da, o să te duc, îngână fanariotul | 
aprins de gelozie. 

— Să vëz şi eü cocoanele şi boieriï ceï ; 
mar i . 

L a zicerea boeri, gelqz'.a fanariotului se i- : 
r i tă şi maî mult; el se temea să o expue 
vederi luî beizadea C . şi a capioldaşilor luî, 
căcî îî stia cât eraü de stricaţi. 

> > 

Duduca se prefăcu că voeşte să plece, dar 
în momentul când îşî lua rëmas bun de la j 
amantul eî, uşa camereî se deschise pu ţ in , ; 
şi lăsă să se vază capul cel pleşuv şi faţa i 
cea plină de viclenie aï luì Costea chiorul j 
•bogasierul. 

— K i r Costea ! zise Duduca cu o surprisă i 
;prefăcută. 

— D a , plecata slugă a Mări i sale Marelui | 
Postelnic, şi a d-tale, prea strălucită cuco- ; 
« i ţ ă , rëspunse şiretul, lăsând să se vază câ t 

i se putea maî bine o cutie cu giuvaericale, 
\ şi câte-va şaluri şi cumaşe de mătăsăriî. 

— Ce ne aduci noü, chir Costeo ? escla-
; mă fanariotul cu gravitate. 

— Să traesti, archon Postelnice ! A m des-
; făcut astă-zî taxidul de marfă ce am primit 
i de la Ţar igrag, şi dupe datorie am venit maî 
: întâiu la înălţimea ta ca să'ţî alegî ce'ţî va 
i plăcea. 

— Afer im, chir Costeo, să trăescî ; dar 
! ia spune-mï ce ne-aï adus; deschide-ţî cuti-
i ile să vedem şi noî. A ï , dă-te maî încoace ! 

Costea Chiorul deschise cutia pe care o 
: adusese cu densul, şi începu a desface măr-
\ file, pronunţând cu îngâmfare numele fie-că-
; reî mătăsăriî saü giuvaerica : asta este hatăia 
\ de Veneţ ia, sadea, hataiafiorantin, Camohas 
\ de Veneţia cu fir, camohas sadea, catifea cu 
; aur şi sadea de Veneţ ia, Sandal cianfes, ca-
\ nav% taf, a, atlas vergai şi cu flori, hares 
pungine, fesuri tuneslil, basmale de Tr iest , 

; de Franţa şi de Engl i tera, tulpan mosc, ala-
gea de Triest, şal de India ciceacliü, şal 
boţa-fer maî cu flori p'în colţuri, gear de 
India, sangulie, brîurî caragialar cusute, 
cutniî, alagca, citării şi ga\il de Vrussa, 
suvaele de Hale i ) . 

Greaca privia cu ochii scânteietori mătăsă-
riele de Veneţia, de Fran ţa şi de Brussa, şi 
când îî plăcea vre-una, făcea luì Costea câte 
un semn de înţelegere, iar el punea la o 
parte materia aleasă. 

— Ceva giuvaericale frumoase şi eftine, es
clama Duduca cu voce tare, şi făcend un 
noü semn de înţelegere neguţătorului. 

» 

— A v e m , strălucită cuconiţă, de cèle maî 
frumoase, dar sunt cam scumpuleţe. 

— N u te teme despre preţ, adaose Postelni
cul, cam atins la mândrie—scoate tot ce aï 
maî bun, şi voî plăti cu banî peşim (gata). 

( V a urma). 

1) V e z î catalogul vëmilor din timpii luî Caragea, 
ce se află trecut în condica Archireî No. 121, foaia 210 . 



S F A T U R I 
Vre i , doamna mea, ca oglinda să'ţîfie tot-

d'auna curată, lucioasă şi să te arate maî 
frumoasă chiar de cât eşti ? 

Sterge-o din când în când cu câte-va dra
muri de glicerina. 

. . - * . . . 

Geamuri le se şterg la perfecţie cu felii de 
-ceapă, şi dobândesc ast-fel o limpeziciune 
de cristal. 

Par fumul nu prea e délicat pentr 'un mo
ment ; dar : «scopul scuză or ce mijloc.» 

Vreî să ştii, dacă o apă este bună de bëut 
şi nu e vătămătoare sănătăţeî ? 

Pune-pu ţ i n săpun să se topească în spirt 
şi din acest lichid scurge câte-va picături în 
apa ce vreî să încercî. Dacă apa devine lă
ptoasă, este rea şi vătămătoare ; dacă se tur
bură însă foarte puţin saü nu se turbură de 
fel, acea apă e bună. 

B I B L I O G R A F I E 

La Revue des journaux et des livres, 
publică actualmente l'Immortel, de Alphonse Daudet. 
Recomandăm cititorilor noşti această revistă, fiind una 
din ce le maî interesant» ale epoceï . Intr'ênsa apare, 
î n fie-care Duminică, tot ce s'a publicat maî însemnat 
î n ziarele şi cărţile une î săptămâni: Articole de sen-
saţie, nuvele , poveştî , cronici, actualităţi, curiozităţi 
ştiinţifice, cunoştinţe utile, anecdote, etc . etc. 

Colecţiunea primilor treî anï aï Revue des Journaux, 

conţine maî mult ca o mie de nuvele literare şi po-
-veştî variate, datorite celor maî marî scriitori. Conţine 
între altele, romanele complecte : Sapho, de Alphonse 
D a u d e t ; Cinquante pour cent, de Henri Rochefort; Les 
Aventures Prodigieuses de Tartarin de Tarascon, de 
Alphonse Daudet,- Nella, de Martial-Moulin ; La Morte, 
•4e Octave Feui l lets L'Abbé Constantin, de Ludovic 
H a l e v y ; etc. etc . 

Această revistă dă numeroase premiurî gratuite. F ie -
•care colecţ ie legată în pânză roşie, cu titlul aurit, 
-costă: 14 leî . 

A b o n a m e n t u l : p e an 14 fr; pe 6 IUBÎ: 8 fr. 
Se pot adresa abonamentele : M-r M. G. Noblet , ad

ministrateur de la Revue des journaux, 13, Rue Cujas, 
1 3 ; Paris. 

Pentru maî multă înlesnire, înscrierile de abonament 
^e pot face şi la Administraţiunea Reviste i Literare. 

Reproches d'Amour, este titlul uneî romanţe, 
ce a apărut în a doua ediţ iune. Se poate procura de 
la magasinul de muzica A. L. Patin, Calea Victorie i 
No. 6. 

A apărut : 
Analele, societăţii istorice Iuliü Baraseli, bro

şura 11-a, care coprinde între alte materiî ş i ; Descrie
rea serbării Baraseli şi discursurile d-lor C. C. 
Arion, d-r M. Beck, d-r H. Erdreich, Moscu Ascher şi 
M. Schwarzfeld. 

Amintiri din trecut de d-nu M. Asiei, Aha Abraham, 
H. Blumen, 1). H, Paves şi Wilh Sehwar^feld. 

Preţul broşureî 1 leü 50 banî. Ediţia de lux 3 lei . 
A s a adresa la librăria L. Steinberg, strada Carol I 

Bucureşti şi la societate. ' ' 

B E C K RJk. H T 1 1 

N o . I. — P R O B L E M Ă . Cubu l sumeîa treî 
numere întregi, plus pătratul sumeî acelo
raşi numere, daü un rezultat, la care adăo-
gându-se cel maî mare din numerile căutate, 
se obţine ţifra 1 8 7 7 . 

Care sunt cele treî numere? 

N o . 2 . — F A N T E S I E . D i n aceste 36 de 
nule să se dea 6 afară, şi să remână tot cu 
soţ în toate direcţiunile verticale şi orizontale. 

0 0 0 0 0 0 

0 0 0 0 0 0 

0 0 0 Ó 0 0 

0 0 * 
0 0 e 0 

0 0 *̂  0 0 

0 0 0 0 0 

Numele tutulor deslegătorilor acestor doue 
probleme se vor pune la sortì, şi acel care 
va eşi, va pri imi ca premiî : 3 volume Poesiî 
şi un abonament la Revista L i terară pe 6 
l un i ; dacă e deja abonat, i se va prelungi 
abonamentul pe acest t imp. 

Deslegările nu. se priimesc de cât pe cărţî 



postale şi nu se vor lua în seamă" de ~xÈT 
cele venite cel mult până Joï, dupe apariţiu-
nea numerului, 

Toa te se vor trimite pe adresa: 'Recreator, 
'Revista Literară, 'Bucureşti. 

RECREATOR. 

CORESPONDENŢA NOASTRĂ 
D-ni i abonaţi, çarï se vor muta de Sf. Dumitru, 

sunt rugaţi a ne trimite noile adrese, — căcî alt-fel 
administraţia nu varëspunde de nepriknirea numerilor. 

D-niî abonaţî carî sunt înapoï çu plata abonamen
tului, sunt poftiţi să. se execute , — căcî la din potrivă, 
îî vom executa prin corespondenţă deschisă. 

D-niî care-aü priimit câte 2 numere din Revista, 
Literară, sunt rugaţi să ne înainteze costul abona
mentului, sail să înapoieze < e le 2 numere,—căcî, de-
ţinendu-le, vor fi obligaţi să plătească. 

L a 1 Noembre se va reorganiza So ietatea „Revistei 
Literare", pe noî baze, cu comitete parţiale prin dis
tricte. Persoane l e care doresc a forma asemenea co
mitete, se pot adresa chiar de acum direcţiune!, spre 
a li se trimite instrucţiunile necesarii . L a sediul so
cietate!, în capitală, se va înfiinţa şi un Club al scrii
torilor românî. Membrii comitetelor din provincie, vor 
putea fi şi membri aï clubului. 

HOGG, Farmacist, strada Castiglione, 2 
LA PARIS 

S I N G U R P R O P R I E T A R 

H U I L E DE H O G G 

* OLEI DE FICAT DE MORUN NATURAL 
D e o eficacitate sigură, constatată prin o expe

rienţă de maî bine de 20 de anï, ontra maladie-
lor de piept, Phtùia, Bronchite, Guturaie, Tuse te
nace, Afecţiuni scrofulóse. Tumori glandulare, Ma
ladii de pele, Dartre, Pole Albe, Slăbiciunea gene 
rolă, etc. şi pentru a întări copiii slăbişi delicaţi; 
este dulce şi lesne de luat. 

A se feri de olemrile comune şi maî ales de a-
ce lea a căror composiţiunî, imaginate de speculaţi-
une pentru a înlocui oleiul natural sub pretext de 
a'î da o eficacitate maî mare şi un gust maî plă
cut; ele nu fac de cât a irita şi a obosi în zadar 
stomacul, ba chiar pot fi şi pericolóse câte o dată. 

Pentru a fi sigur de a avea adevëraiul oleiil de 
ficat de morun natural şi pur, a'şî procura Ole-
iul luï Hogg, care nu se vinde de t ât în fla
cóne trianguläre (model depus). — A exige numele _ 
lui Hogg, precum şi atestaţiunea d-luï Lesueur, g 
şeful lucrărilor i him-iee ale facultăţeî de medicină jS 
din Paris, care se găseşte pe eticheta fie-căruî fia-
con triangular 

Depos i te în principalele Drogherii şi Far
macii. 

I/O ululiUdl <T>ulce, din plasa Podgoriei , 
judeţul Prahova, în apropiere de P loeş tL 
A re pe dânsa han, moară, casă de locuit, 
loc orabil, vii şi livede cu pruni. 

Dor i tor i se pot adresa orî-când la admi-
nisiraţia acestei reviste. 

A V I S . 
Administraţia si Redacţia R e v i s t e i | 

L i t e r a r e , se vor muta de la Sf. Dumitru, | 
în strada Biserica Enei No. 12 his. 

CROMOGRAFUL-ALB 
Este un aparat cu care se potè tipări orî-ce scri

ere necesitată a se reproduce în maî multe exem
plare. Potè tipări circulari, anunţuri, programe, e-
tichete, conturi, facturi, adrese, buletine, planuri, 
desemnurî, Că r t î d e v i s i t a şi orl-Cë alte scrieri, 
fără nicî o greutate şi în ce le maî eftine condiţi-
uni, aşa în cât nu mal e nevoe să alerge cine-va 
la tipografie, de cât pentru lucrări eminamente de 
mare tiragitt. Este indispensabil tutnlor cancelariilor 
publice şi particulare, posedând deja de la ce le 
maî multe autorităţi certificate de mulţumire. Se 
recomandă mal ales d-lor comercianţi, ingineri şi 
direcţiunilor de şcoli, care, în l ipsă do copisti pot 
găsi mari avantaje în Cromograful-Alb. 

Cromograful-Alb — producţiune română, cel mai 
perfecţionat din câte s'aü inventat ,—se poate efectua 
în orî-ce mărime, dupe comandă, şi se trimite, i-
mediat dupe primirea costului, în orî-ce localitate 
a tereî. 

* r - PREŢUL FORMATELOR 
Format No. 1 în mărime de o cóla de hârtie : 18 L e î 

n fl^n » » V 2 n » n 10 „ 
», „ 3 „ y, n Y 4 n „ v 5 „ 

U n kilo pastă de réserva, păstrată în cutie: 5 „ 
O sticluţă de eernelă chimică violetă . . 80 b. 
O sticluţă de eernelă chimică colorată . . 1 leii 

Sunt cerneluri de tòte culorile : verde, galben, 
roşu, albastru, negru, etc. a câte un leii sticluţa. 
Se potè imprima cu ele orî-ce desemnurî în culori, 
mal ales hărţi şi planuri. 

Pastă de rezervă nu se vinde de cât cumpără-
rătorilor vre-uneia din formatele No. 1 saü No. 2. 

DEPOSITITI». Numai la Adminiştr. Revistei 
Literare, Strada Regală No. 4, Bucur 

unde s e trimit direct comandele si banii. 
•/resti. 




